
Page 1   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

Days Never to Be Forgotten
By Elder Gary E. Stevenson
Of the Quorum of the Twelve Apostles

Des jours inoubliables
Par Gary E. Stevenson
du Collège des douze apôtres
 
October 2024 general conference

Upcoming moments will provide members of the 
Church everywhere with increased opportunities to 
share the glad tidings of the gospel of Jesus Christ.

Introduction
​My dear brothers and sisters, the history of 

The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints 
in this dispensation is resplendent with divine 
experiences that demonstrate how the Lord has 
guided His Church. There is one decade in our 
history, however, that stands strikingly supreme 
above any other—the decade from 1820 to 1830. 
Beginning with the Prophet Joseph Smith’s expe-
rience in the Sacred Grove in the spring of 1820, 
when he saw God the Father and His Son, Jesus 
Christ, and continuing until April 6, 1830, that 
decade is unlike any other.

Consider these remarkable events! The 
young prophet conversed with the angel Mo-
roni, translated the gold plates, and published 
the Book of Mormon! He was the instrument 
through whom the Aaronic and Melchizedek 
Priesthoods were restored,and then he organized 
the Church! Oliver Cowdery described that era 
well: “These were days never to be forgotten.”Mi-
raculous events have continued to this very day.

May I be so bold as to suggest that this year 
we have commenced a decade that may prove to 
be as momentous as any that has followed that 
unparalleled founding decade almost two centu-
ries ago.

Our Decade
Let me explain. Between now, 2024, and 

Les membres de l’Église partout dans le monde 
auront bientôt davantage d’occasions de faire 
connaître la bonne nouvelle de l’Évangile de Jé-
sus-Christ.

 Introduction
Mes chers frères et sœurs, l’histoire de 

L’Église de Jésus-Christ des Saints des Derniers 
Jours dans cette dispensation resplendit d’expé-
riences divines qui montrent comment le Sei-
gneur a guidé son Église. Cependant, il y a dans 
notre histoire une décennie qui surpasse indiscu-
tablement toutes les autres : celle de 1820 à 1830. 
Du printemps de 1820 où Joseph Smith, le pro-
phète, a vu Dieu le Père et son Fils Jésus-Christ 
dans le Bosquet sacré, jusqu’au 6 avril 1830, cette 
décennie ne ressemble à aucune autre.

Réfléchissez à ces événements remarquables ! 
Le jeune prophète a conversé avec l’ange Moroni, 
traduit les plaques d’or et publié le Livre de Mor-
mon ! Il a été l’instrument par lequel les prêtrises 
d’Aaron et de Melchisédek ont été rétablies, puis 
il a organisé l’Église ! Oliver Cowdery a bien 
décrit cette époque : « Ce furent là des jours 
inoubliables. » Des événements miraculeux ont 
continué de se produire jusqu’à aujourd’hui.

J’ose affirmer que nous avons entamé cette 
année une décennie qui pourrait s’avérer aussi 
importante que toutes celles qui ont suivi cette 
décennie fondatrice sans précédent, il y a près de 
deux siècles.

 Notre décennie
Je m’explique. Entre 2024 et 2034, nous 
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2034, we will experience seminal events that will 
result in extraordinary opportunities to serve, to 
unite with members and friends, and to intro-
duce The Church of Jesus Christ of Latter-day 
Saints to more people than ever before.

We just witnessed the power of a truly 
historic moment as we celebrated with tens of 
millions the 100th birthday of President Russell 
M. Nelson.

Reporting on President Nelson’s birth-
day,Newsweekwrote a headline that read, 
“World’s Oldest Religious Leader Turns 100.” 
They then listed the world’s 10 oldest faith lead-
ers—with President Nelson first on a list that 
included Pope Francis and the Dalai Lama.

This statement from aNew York Timesarticle 
represents the spirit of much of the internation-
al coverage: “In a [United States] presidential 
election cycle that has prompted soul-search-
ing about aging and leadership, Mr. Nelson’s 
milestone suggests that, at least in his church, 
a triple-digit birthday does not merit much 
hand-wringing. He remains a popular figure 
among church members, who view their pres-
ident not just as an executive but as a ‘prophet, 
seer, and revelator.’”

How grateful we are that President Nelson’s 
landmark birthday gave us an opportunity to 
introduce a global audience to a prophet of God, 
a celebrationnever to be forgotten.

Earlier this spring, a refurbished plaza on 
Temple Square—featuring a display of interna-
tional flags representing countries where the 
Church is recognized—was unveiled. The plaza 
entrance is marked by a granite monument with 
these prophetic words: “And it shall come to 
pass in the last days, that the mountain of the 
Lord’s house shall be established in the top of the 
mountains, and shall be exalted above the hills; 
and all nations shall flow unto it.”

Surely, the monumental events that will 
occur during the next 10 years constitute one 
manifestation this prophecy of Isaiah is being 
fulfilled.

connaîtrons des événements marquants qui four-
niront des occasions extraordinaires de servir, 
de nous unir aux membres et à nos amis, et de 
présenter l’Église de Jésus-Christ des Saints des 
Derniers Jours à plus de gens que jamais aupara-
vant.

En célébrant avec des dizaines de millions de 
personnes le centième anniversaire de Russell M. 
Nelson, l’actuel président de l’Église, nous venons 
d’être témoins de la puissance d’un moment véri-
tablement historique.

Dans un reportage sur l’anniversaire du pré-
sident Nelson, le magazineNewsweeka titré : « Le 
chef religieux le plus âgé du monde fête ses 100 
ans. » Le magazine a ensuite dressé la liste des 
dix dirigeants religieux les plus âgés du monde, le 
président Nelson venant en premier sur une liste 
qui comprenait également le pape François et le 
Dalaï-Lama.

Cette déclaration tirée d’un article duNew 
York Timesest représentative d’une grande partie 
de la couverture médiatique internationale : « 
Dans un cycle d’élections présidentielles [aux 
États-Unis] qui a suscité un questionnement 
profond concernant le vieillissement et la fonc-
tion de dirigeant, le jalon atteint par M. Nelson 
suggère que, du moins dans son Église, un an-
niversaire à trois chiffres n’a pas de quoi susciter 
beaucoup d’inquiétude. Il reste une figure popu-
laire parmi les membres de l’Église, qui consi-
dèrent leur président non seulement comme un 
dirigeant, mais comme un ‘prophète, voyant et 
révélateur’. »

Combien nous sommes reconnaissants que 
l’anniversaire historique du président Nelson 
nous ait donné l’occasion de présenter un pro-
phète de Dieu à un public mondial, par une 
célébrationinoubliable!

Cette année, au printemps, une esplanade 
rénovée arborant les drapeaux des pays où 
l’Église est reconnue a été inaugurée sur Temple 
Square. L’entrée de l’esplanade est marquée par 
un monument de granite sur lequel sont inscrites 
ces paroles prophétiques : « Il arrivera, dans les 
derniers jours, que la montagne de la maison de 
l’Éternel sera fondée sur le sommet des mon-
tagnes, qu’elle s’élèvera par-dessus les collines, et 
que toutes les nations y afflueront. »

Il est certain que les événements de grande 
ampleur qui se produiront au cours des dix pro-
chaines années constitueront une manifestation 
de l’accomplissement de cette prophétie d’Ésaïe.
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Contemplate the unprecedented number 
of temple open houses and dedications that are 
planned to take place over the next decade, even 
the potential of 164 temples and counting. Imag-
ine tens of millions of you and your friends walk-
ing through a house of the Lord. The symbolic 
center of these events will be the rededication of 
the Salt Lake Temple and the activities associated 
with it. These certainly will be days never to be 
forgotten.

The year 2030 will bring opportunities 
worldwide to commemorate the bicentennial of 
the organization of the Church. Although it is 
too early to say how the Church will recognize 
this milestone, it will certainly allow us to invite 
family, friends, colleagues, and distinguished 
guests to “come and see”and to better understand 
the powerful impact the Church has in the lives 
of Church members.

In 2034, thousands of dignitaries, visitors, 
and athletes from around the world will flood the 
streets of Salt Lake City, the stage for the Winter 
Olympic Games. There is perhaps no greater 
demonstration of worldwide unity than that 
embodied in the Olympic Games. The eyes of the 
world will be upon the Church and its members, 
affording a multitude of opportunities to volun-
teer, serve, and share glad tidings through kind 
deeds—an event never to be forgotten.

These upcoming moments will provide 
members of the Church everywhere with in-
creased opportunities to share the glad tidings 
of the gospel of Jesus Christ through word and 
deed, a decade never to be forgotten.

Glad Tidings
In a meeting just weeks before his birthday, 

President Nelson shared the reason he cherishes 
the phrase “glad tidings.” On the face of it, he 
noted, the phrase rings of joy and happiness. 
But “glad tidings” conveys much more than that. 
He explained that this phrase comes from the 
original Greek wordeuangelion, which literally 
means the “good news” or the “gospel.”Happiness 
and joy in this life and the next are always linked 
with the gospel of Jesus Christ. Thus the phrase 
“glad tidings” captures this double meaning in a 
wonderful way.

Pensez au nombre sans précédent de visites 
guidées et de consécrations de temples qui sont 
anticipées au cours de la prochaine décennie, 
un potentiel de cent soixante-quatre temples, 
nombre qui ne cesse d’augmenter. Imaginez des 
dizaines de millions d’entre vous visitant une 
maison du Seigneur en compagnie de vos amis. 
Le centre symbolique de ces événements sera la 
reconsécration du temple de Salt Lake City et les 
activités qui y seront associées. Ce seront certai-
nement des jours inoubliables.

L’année 2030 nous donnera des occasions de 
commémorer le bicentenaire de l’organisation 
de l’Église dans le monde entier. Bien qu’il soit 
trop tôt pour dire comment l’Église commémo-
rera cette étape importante, elle nous permettra 
certainement d’inviter notre famille, nos amis, 
nos collègues et des invités de marque à « venir et 
voir» et à mieux comprendre l’effet puissant qu’a 
l’Église dans la vie de ses membres.

En 2034, des milliers de dignitaires, de 
visiteurs et d’athlètes du monde entier envahi-
ront les rues de Salt Lake City, théâtre des Jeux 
olympiques d’hiver. Il n’y a peut-être pas de plus 
grande démonstration d’unité mondiale que 
celle incarnée par les Jeux olympiques. Le monde 
aura les yeux rivés sur l’Église et ses membres, ce 
qui offrira une multitude d’occasions de faire du 
bénévolat, de servir et de transmettre la bonne 
nouvelle par des actes de gentillesse. Ce sera un 
événement inoubliable.

Ces moments à venir fourniront aux 
membres de l’Église partout dans le monde 
davantage d’occasions de faire connaître la bonne 
nouvelle de l’Évangile de Jésus-Christ par la 
parole et par les actes. Ce sera une décennie 
inoubliable.

 La bonne nouvelle
Lors d’une réunion quelques semaines avant 

son anniversaire, le président Nelson a expliqué 
pourquoi il chérit l’expression « bonne nouvelle 
». À première vue, a-t-il dit, cette expression 
communique l’idée de joie et de bonheur. Mais 
l’expression « bonne nouvelle » signifie bien 
plus que cela. Il a expliqué que cette expression 
vient du mot grec originaleuangelion, d’où vient 
littéralement la « bonne nouvelle » ou « l’Évangile 
». Le bonheur et la joie dans cette vie et dans la 
suivante sont toujours liés à l’Évangile de Jé-
sus-Christ. Ainsi, l’expression « bonne nouvelle 
» exprime merveilleusement bien cette double 
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“Men [and women] are, that they might have 
joy.”Heavenly Father has provided the plan of 
happiness that enables joy through His blessings. 
These include living in His presence eternally as 
families. The Atonement of Jesus Christ is central 
to God’s plan to redeem us. To receive eternal 
life, we must come unto Christ. As we do so “and 
help others do the same, we participate in God’s 
work of salvation and exaltation.”

This message of the glad tidings of the gospel 
of Jesus Christ is the most important message 
on earth. And that is where the youth and young 
adults of the Church come in.

For the Strength of Youth
Now, while this upcoming decade may be 

filled with daysnever to be forgottenfor every 
member of the Church, this especially can be 
true for you of the rising generation. You are here 
on earth now because you were selected to be 
here now. You have the strength and capacity to 
be disciples of Christ in an unprecedented way.

President George Q. Cannon taught, “God 
has reserved spirits for this dispensation who 
have the courage and determination to face the 
world and all the powers of the evil one [and to] 
… build up the Zion of our God fearless of all 
consequences.”

To that end, I wish to speak to you of the 
rising generation, to invite you to imagine how 
exciting this next decade, one never to be forgot-
ten, can befor you. I also offer a few simple words 
of counsel and encouragement that may empow-
er you during this coming decade.

Like many of you, I have a smartphone that, 
on occasion and without any prompt, pulls to-
gether a reel of photos showing what I was doing 
on a certain day. It is always surprising to see 
how much things have changed for me and my 
family in just a few years.

Picture the photosyourphone will serve up 
10 years from now! You may see yourself gradu-
ating from high school or college, receiving your 
endowment, going on a mission, getting married, 
and having your first child. For you personally, 
this will be a decadenever to be forgotten. But it 

signification.
« Les hommes [et les femmes] sont pour 

avoir la joie. » Notre Père céleste a donné le 
plan du bonheur qui procure la joie grâce à ses 
bénédictions. Cela comprend la vie éternelle en 
sa présence en famille. L’expiation de Jésus-Christ 
est essentielle au plan de Dieu pour nous rache-
ter. Pour recevoir la vie éternelle, nous devons ve-
nir au Christ. Lorsque nous le faisons « et aidons 
les autres à faire de même, nous participons à 
l’œuvre de Dieu pour le salut et l’exaltation».

Ce message de la bonne nouvelle de l’Évan-
gile de Jésus-Christ est le message le plus im-
portant sur la terre. C’est là qu’interviennent les 
jeunes et les jeunes adultes de l’Église.

 Jeunes, soyez forts
Bien que cette décennie à venir puisse 

être remplie de joursinoubliablespour chaque 
membre de l’Église, cela peut être particulière-
ment vrai pour vous, la génération montante. 
Vous êtes ici sur terre maintenant parce que vous 
avez été choisis pour être ici maintenant. Vous 
avez la force et la capacité d’être des disciples du 
Christ d’une manière sans précédent.

George Q. Cannon, ancien conseiller dans 
la Première Présidence, a enseigné : « Dieu a 
réservé des esprits pour cette dispensation qui 
ont le courage et la détermination d’affronter 
le monde et tous les pouvoirs du malin, […] et 
d’édifier la Sion de notre Dieu sans crainte des 
conséquences. »

À cette fin, je veux m’adresser à vous, la géné-
ration montante, pour vous inviter à imaginer à 
quel point cette prochaine décennie, qui s’avèrera 
inoubliable, peut être passionnantepour vous. 
J’offre aussi quelques conseils et encouragements 
simples qui pourront être pour vous une source 
de motivation au cours de la décennie à venir.

Comme beaucoup d’entre vous, j’ai un smart-
phone qui, à l’occasion et sans aucune sollici-
tation, crée un diaporama de photos montrant 
ce que je faisais un certain jour. Il est toujours 
surprenant de voir à quel point les choses ont 
changé pour moi et ma famille en seulement 
quelques années.

Imaginez les photos quevotretéléphone vous 
montrera dans dix ans ! Vous vous verrez peut-
être obtenir votre diplôme d’études secondaires 
ou supérieures, recevoir votre dotation, partir en 
mission, vous marier et avoir votre premier en-
fant. Pour vous personnellement, ce sera une dé-
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will bedoublyso if you actively strive to become 
a light unto the world of how the glad tidings of 
the gospel of Jesus Christ can enrich and enhance 
not only your lives but also those of your family, 
friends, and social media followers.

You may be wondering how to do this.

Prophets of God have taught us this is done 
through four simple activities, referred to as 
divinely appointed responsibilities:first, living the 
gospel of Jesus Christ; second, caring for those in 
need; third, inviting all to receive the gospel; and 
fourth, uniting families for eternity. Remarkably, 
each can be done in the most normal and natural 
ways.

Divinely Appointed Responsibilities

I promise you this will be a decade never 
to be forgottenfor youif youembrace these four 
divinely appointed responsibilities. Let’s consider 
what this might entail.

First, live the gospel of Jesus Christ. Study 
the words of the prophets, and learn to love your 
Father in Heaven. Incline your hearts to Him, 
and strive to walk in His way. Be lifted by the 
“covenant confidence” that Elder Ulisses Soares 
has described.This confidence comes from 
making covenants to follow Jesus Christ, know-
ing that the Savior will in turn strengthen and 
support you.

Let your friends see the joy you feel in living 
the gospel, and you will be the best gospel mes-
sage they ever receive.

Second, reach out in compassion to care 
for those in need. Your generation is unusually 
mindful of the less fortunate. Whenever disaster 
strikes and Church members rush to help clear 
away debris and comfort the afflicted, it seems 
the majority wearing “Helping Hands” T-shirts 
are teenagers and twentysomethings. It is in 
your nature “to bear one another’s burdens” and 
“comfort those that stand in need of comfort.”By 
doing this we “fulfil the law of Christ.”

cennieinoubliable. Mais ce seradoublementle cas 
si vous vous efforcez activement de devenir une 
lumière pour le monde, montrant comment la 
bonne nouvelle de l’Évangile de Jésus-Christ peut 
enrichir et améliorer non seulement votre vie, 
mais aussi celle de votre famille, de vos amis et de 
ceux qui vous suivent sur les médias sociaux.

Vous vous demandez peut-être comment 
faire.

Les prophètes de Dieu nous ont enseigné que 
cela se fait au moyen de quatre activités simples, 
appelées responsabilités désignées par Dieu: 
premièrement, vivre l’Évangile de Jésus-Christ ; 
deuxièmement, prendre soin des personnes dans 
le besoin ; troisièmement, inviter tout le monde 
à recevoir l’Évangile et quatrièmement, unir les 
familles pour l’éternité. Remarquez que l’on peut 
s’acquitter de chacune de ces responsabilités de 
manière tout à fait normale et naturelle.

 Les responsabilités que Dieu nous a 
confiées

Je vous promets que cette décennie sera 
inoubliablepour voussi vous acceptez ces quatre 
responsabilités que Dieu nous a confiées. Voyons 
ce à quoi cela pourrait ressembler.

Premièrement, vivre l’Évangile de Jé-
sus-Christ. Étudiez les paroles des prophètes 
et apprenez à aimer votre Père céleste. Tournez 
votre cœur vers lui et efforcez-vous de marcher 
dans ses sentiers. Soyez édifiés par la « confiance 
en [vos] alliances» décrite par Ulisses Soares. 
Cette confiance vient des alliances que vous 
contractez de suivre Jésus-Christ, sachant qu’en 
retour le Sauveur vous fortifiera et vous soutien-
dra.

Montrez à vos amis la joie que vous ressentez 
à vivre l’Évangile et vous serez le meilleur mes-
sage de l’Évangile qu’ils recevront.

Deuxièmement, tendre la main avec com-
passion pour prendre soin des personnes dans 
le besoin. Votre génération est particulièrement 
soucieuse des gens moins bien lotis. Chaque fois 
qu’une catastrophe arrive et que les membres de 
l’Église se précipitent pour déblayer les dé-
combres et réconforter les affligés, la majorité des 
personnes portant des T-shirts « Mains serviables 
» semblent être des adolescents et des jeunes 
d’une vingtaine d’années. Il est dans votre nature 
de « porter les fardeaux les uns des autres » et de 
« consoler ceux qui ont besoin de consolation». 
En faisant cela, nous « accompli[ssons] la loi du 
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Evan, a young Primary-age boy, decided to 
spend his summer vacation from school gather-
ing supplies for peanut butter and jelly sandwich-
es to donate to his local food bank. He found the 
project on the JustServe website. Young Evan en-
listed his entire school class to help collect over 
700 jars of jelly!Let the people you serve know 
that your concern for them is rooted in your love 
of God and your desire to treat your neighbor as 
yourself.

Third, invite all to receive the gospel. This 
year we opened 36 new missions worldwide to 
accommodate all who desire to serve full-time 
missions. In an era when many youth are opting 
out of formal religious activity altogether, this is 
remarkable and speaks to the magnificent nature 
of your testimonies. Whether serving full-time 
or not, please realize your immense capacity 
to influence your peers as you love, share, and 
invite them to explore the gospel of Jesus Christ.

Fourth, unite families for eternity. As I visit 
temples around the world, I marvel at the stand-
ing-room-only crowds of youth waiting at the 
baptistry and the increased numbers of young 
adults serving as ordinance workers. Recently 
a group of over 600 youth from Scotland and 
Ireland traveled to the Preston England Tem-
ple, performing over 4,000 ordinances, many of 
which were for their personal deceased ances-
tors!I urge you to become engaged in family 
history, spend time in the temple, and carefully 
prepare yourself to be the kind of man or woman 
ready to marry an equally worthy companion in 
the temple. Develop a pattern in your lifenowto 
make the temple a regular part of your lives.

Conclusion
My beloved brothers and sisters, my dear 

young friends, there will likely be difficulties 
for each of us in the days ahead. However, as 
we enter this coming decade of unprecedented 
moments, may we share glad tidings through the 

Christ».
Evan, un jeune garçon en âge d’aller à la 

Primaire, a décidé de passer ses vacances d’été à 
collecter les ingrédients nécessaires pour confec-
tionner des sandwichs au beurre de cacahuète 
et à la confiture afin d’en faire don à sa banque 
alimentaire locale. Il a trouvé le projet sur le site 
Internet JustServe. Le jeune Evan a demandé 
l’aide de toute sa classe et ils ont collecté plus de 
sept cents pots de confiture! Faites comprendre 
aux personnes que vous servez que l’intérêt que 
vous leur portez est enraciné dans votre amour 
de Dieu et votre désir de traiter votre prochain 
comme vous-même.

Troisièmement, inviter tout le monde à 
recevoir l’Évangile. Cette année, nous avons 
ouvert trente-six nouvelles missions dans le 
monde entier pour accueillir toutes les personnes 
désireuses de faire une mission à plein temps. À 
une époque où de nombreux jeunes choisissent 
de se retirer complètement de l’activité religieuse 
formelle, cela est remarquable et témoigne 
de la magnifique nature de votre témoignage. 
Que vous serviez à plein temps ou non, prenez 
conscience de votre immense capacité d’influen-
cer vos semblables en les aimant et en les invitant 
à découvrir l’Évangile de Jésus-Christ.

Quatrièmement, unir les familles pour l’éter-
nité. Lorsque je visite des temples dans le monde 
entier, je m’émerveille devant les foules de jeunes, 
trop nombreux pour s’asseoir, qui attendent 
au baptistère, et devant le nombre croissant de 
jeunes adultes œuvrant comme servants des 
ordonnances. Récemment, un groupe de plus 
de six cents jeunes d’Écosse et d’Irlande s’est 
rendu au temple de Preston, en Angleterre, et a 
accompli plus de quatre mille ordonnances, dont 
beaucoup pour leurs propres ancêtres décédés! 
Je vous exhorte à vous engager dans l’œuvre de 
l’histoire familiale, à passer du temps au temple 
et à vous préparer soigneusement à être le genre 
d’homme ou de femme prêt à épouser au temple 
un conjoint tout aussi digne. Prenez dèsmain-
tenantl’habitude de faire du temple une partie 
intégrante de votre vie.

 Conclusion
Mes frères et sœurs bien-aimés, mes chers 

jeunes amis, il y aura probablement des difficul-
tés pour chacun de nous dans les temps à venir. 
Cependant, alors que nous entrons dans cette dé-
cennie de moments sans précédent, annonçons 
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simple activities of living, caring, inviting, and 
uniting. As we do so, the Lord will bless us with 
experiences never to be forgotten.

I testify that those who approach the Lord 
with a sincere heart and real intent, those who 
have the name of the Savior upon their lips and 
the Holy Spirit in their souls, those who embark 
upon this grand and glorious pilgrimage will dis-
cover and experience bounteous celestial bless-
ings and receive a witness that God hears you, 
knows you, and loves you. You will experience 
days never to be forgotten. In the name of Jesus 
Christ, amen.

la bonne nouvelle par ces activités simples : vivre, 
prendre soin, inviter et unir. Si nous le faisons, le 
Seigneur nous fera vivre des expériences inou-
bliables.

Je témoigne que les personnes qui s’ap-
prochent du Seigneur d’un cœur sincère et avec 
une intention réelle, les personnes qui ont le nom 
du Sauveur sur les lèvres et le Saint-Esprit en leur 
âme, et celles qui s’embarquent pour ce grand et 
glorieux pèlerinage, découvriront d’abondantes 
bénédictions célestes et les recevront ainsi que le 
témoignage que Dieu les entend, les connaît et 
les aime, ce qui sera également votre cas. Vous 
vivrez des jours inoubliables. Au nom de Jé-
sus-Christ. Amen.
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